
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot bevestiging van het feit dat de Duitstalige 
Gemeenschap bevoegd is voor de algemeen 

verbindend verklaring van de collectieve 
arbeidsovereenkomsten die betrekking 

hebben op aangelegenheden die 
tot haar bevoegdheid behoren

(ingediend door mevrouw Barbara Pas
en de heren Filip Dewinter en Jan Penris)

précisant que la Communauté 
germanophone est habilitée 

à rendre obligatoires 
les conventions collectives 

de travail conclues dans des 
matières relevant de sa compétence

(déposée par Mme Barbara Pas
et MM. Filip Dewinter et Jan Penris)

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel verleent de Duitstalige Gemeenschap 
de bevoegdheid voor de algemeen verbindend verkla-
ring van cao’s die betrekking hebben op aangelegen-
heden waarvoor ze bevoegd is.

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi habilite la Communauté 
germanophone à rendre obligatoires les CCT conclues 
dans des matières relevant de sa compétence.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt, in aangepaste vorm, de tekst 
over van het voorstel DOC 53 1064/001.

Het voorstel hangt samen met een voorstel van 
bijzondere wet van dezelfde indieners “tot bevestiging 
van het feit dat de Gewesten en de Gemeenschappen 
bevoegd zijn voor de algemeen verbindend verkla-
ring van de collectieve arbeidsovereenkomsten die 
betrekking hebben op aangelegenheden die tot hun 
bevoegdheid behoren” en strekt ertoe in de wet van 
31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor 
de Duitstalige Gemeenschap expliciet het principe te 
bevestigen dat eveneens de Duitstalige Gemeenschap 
bevoegd is voor de algemeen verbindend verklaring 
van (bepalingen van) cao’s die betrekking hebben op 
aangelegenheden waarvoor ze bevoegd is.

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend, en l’adaptant, 
le texte de la proposition de loi DOC 53 1064/001.

La présente proposition de loi forme un tout avec la 
proposition de loi spéciale précisant que les Régions et 
les Communautés sont habilitées à rendre obligatoires 
les conventions collectives de travail conclues dans des 
matières relevant de leurs compétences, déposée par 
les mêmes auteurs. Elle vise à insérer, dans la loi du 
31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la 
Communauté germanophone, une disposition précisant 
explicitement que la Communauté germanophone est 
également habilitée à rendre obligatoires les (disposi-
tions des) conventions collectives de travail concernant 
des matières qui relèvent de sa compétence.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 31 december 1983 tot hervorming der 
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap wordt 
een artikel 4/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 4/1. De Duitstalige Gemeenschap regelt de 
wijze waarop de collectieve arbeidsovereenkomsten of 
de bepalingen van collectieve arbeidsovereenkomsten 
die betrekking hebben op aangelegenheden die tot haar 
bevoegdheid behoren, algemeen verbindend kunnen 
worden verklaard.”.

25 november 2014

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 
77 de la Constitution.

Art. 2

Un article 4/1, libellé comme suit, est inséré dans la 
loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles 
pour la Communauté germanophone:

“Art. 4/1. La Communauté germanophone règle la 
manière dont les conventions collectives de travail ou 
les dispositions des conventions collectives de travail 
conclues dans des matières relevant de sa compétence 
peuvent être rendues obligatoires.”.

25 novembre 2014
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